
	� Urządzenie nie jest zabawką. Należy przechowywać je w miejscu niedostępnym dla dzieci 
i zwierząt domowych.

	� Nie wolno pozostawiać materiałów opakowaniowych bez nadzoru. Mogą one stanowić nie-
bezpieczeństwo dla dzieci w przypadku wykorzystania ich do zabawy.

	� W przypadku jakichkolwiek pytań, na które nie można odpowiedzieć na podstawie tej in-
strukcji obsługi, należy skontaktować się z naszym działem wsparcia lub pracownikiem 
technicznym.

	� Konserwacja, modyfikacje i naprawy powinny być wykonywane wyłącznie przez technika 
lub autoryzowane centrum serwisowe.

5.2 Obsługa
	� Z produktem należy obchodzić się ostrożnie. Wstrząsy, uderzenia lub upadek, nawet z nie-

wielkiej wysokości, mogą spowodować uszkodzenie produktu.
5.3 Środowisko pracy

	� Używaj produktu tylko w dobrze wentylowanych pomieszczeniach, aby uniknąć nagroma-
dzenia wilgoci i ciepła.

	� Poduszka powietrzna powiększa się podczas użycia. Przed użyciem sprawdź, czy w oto-
czeniu (odległość ok. 3 m) nie ma ostrych i spiczastych przedmiotów. W razie potrzeby 
usuń wszelkie przeszkody lub zmień lokalizację.

	� Nie narażaj produktu na obciążenia mechaniczne.
	� Chroń przed wysokimi temperaturami, silnymi wstrząsami, gazami palnymi, parą i rozpusz-

czalnikami.
	� Chroń produkt (urządzenie główne) przed wysoką wilgotnością i wilgocią.
	� Chroń produkt przed bezpośrednim działaniem promieni słonecznych.
	� Nie włączaj produktu po przeniesieniu go z zimnego do ciepłego otoczenia. Kondensacja 

wilgoci mogłaby spowodować uszkodzenie produktu. Przed użyciem odczekaj, aż produkt 
osiągnie temperaturę pokojową.

	� Nie ciągnij za poduszkę powietrzną.
	� Zawsze utrzymuj czystość kanałów powietrznych i usuwaj wszelkie przeszkody, które 

mogą wpływać na przepływ powietrza przez produkt.
	� Nigdy nie pozostawiaj pracującego urządzenia bez nadzoru.

5.4 Obsługa 
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących obsługi, bezpieczeństwa lub podłączania 
urządzenia należy skonsultować się ze specjalistą.

	� Jeżeli nie można bezpiecznie użytkować produktu, należy zrezygnować z jego użycia i za-
bezpieczyć go przed przypadkowym użyciem. NIE próbuj samodzielnie naprawiać produk-
tu. Nie można zagwarantować bezpiecznego użytkowania produktu, który:

	– nosi widoczne ślady uszkodzeń,
	– nie działa prawidłowo,
	– był przechowywany przez dłuższy czas w niekorzystnych warunkach lub
	– został poddany poważnym obciążeniom związanym z transportem.

5.5 Kabel zasilania
Nie należy modyfikować ani naprawiać elementów zasilania sieciowego, w tym 
wtyczek sieciowych, kabli sieciowych i zasilaczy. Nie używaj uszkodzonych ele-
mentów. Ryzyko śmierci wskutek porażenia prądem!

	� Gniazdo elektryczne musi znajdować się blisko urządzenia i być łatwo dostępne.
	� Nigdy nie należy podłączać ani odłączać wtyczki mokrymi rękami.
	� Nigdy nie wyciągaj kabla z gniazdka sieciowego, ciągnąc za kabel. Kabel należy wycią-

gnąć, trzymając za przeznaczone do tego uchwyty.
	� Odłączaj produkt od gniazda sieciowego, jeśli nie będzie używany przez dłuższy czas.
	� Ze względów bezpieczeństwa, odłączać kabel zasilania od gniazda sieciowego podczas 

burzy.
	� Upewnij się, że kabel nie jest zgnieciony, zagięty, uszkodzony przez ostre krawędzie lub 

poddawany obciążeniom mechanicznym.
	� Należy unikać nadmiernego obciążenia termicznego, wynikającego ze skrajnie niskich lub 

wysokich temperatur.
	� Nie modyfikować kabla zasilającego. W przeciwnym razie kabel może ulec uszkodzeniu. 

Uszkodzony kabel może być przyczyną śmiertelnego porażenia prądem elektrycznym.
	� Nie dotykaj kabla, jeśli jest uszkodzony.

	– Najpierw należy odłączyć zasilanie od odpowiedniego gniazdka sieciowego (np. za po-
mocą odpowiedniego bezpiecznika), a następnie ostrożnie wyciągnąć z niego wtyczkę.

	– Nigdy nie należy używać produktu, jeśli kabel zasilający jest uszkodzony.
	� Aby uniknąć zagrożenia, uszkodzony kabel zasilania może wymienić wyłącznie producent, 

autoryzowany warsztat naprawczy lub osoba o podobnych kwalifikacjach.
	� Kable należy zawsze kłaść w taki sposób, aby nikt nie mógł się o nie potknąć ani się w nie 

zaplątać. Mogłoby to spowodować niebezpieczeństwo odniesienia obrażeń.
5.6 Produkt

	� Upewnij się, że ubrania nadają się do suszenia i prasowania. Zawsze sprawdzaj informacje 
dotyczące prania na metkach.

	� Nie przekraczaj ograniczenia masy 3 kg.
	� Ustaw suszarkę na płaskiej, równej i twardej powierzchni.
	� Unikaj używania z mokrą, kapiącą odzieżą.
	� Nie zasłaniaj kanałów wlotowych i wylotowych.
	� Odłącz suszarkę od zasilania przed jej ustawianiem lub kiedy nie jest używana.

 Instrukcja obsługi
Prasowalnica do koszul, 850 W, biała
Nr zamówienia 3350746

1 Instrukcja obsługi do pobrania
Aby pobrać pełną instrukcję obsługi (lub nowe/aktualne wersje, jeśli są dostępne), skorzystaj 
z łącza www.conrad.com/downloads (alternatywnie zeskanuj kod QR). Postępuj zgodnie ze 
wskazówkami na stronie internetowej.

2 Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem
Produkt jest przeznaczony do suszenia i prasowania nadających się do tego ubrań (np. koszul).
Produkt nie jest przeznaczony do ogrzewania pomieszczeń lub podobnych zastosowań.
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku w pomieszczeniach. Nie należy go używać 
na zewnątrz.
Użycie produktu do celów innych niż opisane może spowodować jego uszkodzenie. Niewła-
ściwe użytkowanie może spowodować zwarcie, pożar, porażenie prądem elektrycznym lub 
inne zagrożenia.
Wyrób ten jest zgodny z ustawowymi wymogami krajowymi i europejskimi. Aby zachować bez-
pieczeństwo i przestrzegać użycia zgodnego z przeznaczeniem, produktu nie można przebu-
dowywać i/lub modyfikować.
Dokładnie przeczytaj instrukcję obsługi i przechowuj ją w bezpiecznym miejscu. Produkt moż-
na przekazywać osobom trzecim wyłącznie z dołączoną instrukcją obsługi.
Wszystkie nazwy firm i produktów są znakami handlowymi ich właścicieli. Wszelkie prawa 
zastrzeżone.

3 Zawartość zestawu
	� Urządzenie główne
	� Podstawa
	� Poduszka powietrzna
	� Wspornik poduszki powietrznej
	� 2 drążki

	� Łącznik drążków
	� Wieszak z 4 spinaczami
	� 2 sznurki elastyczne ze spinaczami
	� Instrukcja obsługi

4 Opis symboli
Na produkcie/urządzeniu znajdują się następujące symbole lub został użyte w tekście:

Symbol ostrzega przed zagrożeniami, które mogą prowadzić do obrażeń ciała.

Symbol ostrzega przed niebezpiecznym napięciem, które może prowadzić do obra-
żeń ciała poprzez porażenie prądem.

Ten produkt został zaprojektowany zgodnie z II klasą ochrony.

Przeczytaj instrukcję przed użyciem produktu.

Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku w pomieszczeniach.

5 Wskazówki bezpieczeństwa
Uważnie przeczytać niniejszą instrukcję obsługi i bezwzględnie przestrzegać 
wskazówek dotyczących bezpieczeństwa. Producent nie ponosi odpowiedzial-
ności za zranienie lub zniszczenie mienia wynikające z ignorowania zaleceń do-
tyczących bezpieczeństwa i prawidłowego użytkowania, zamieszczonych w ni-
niejszej instrukcji obsługi. W takich przypadkach wygasa rękojmia/gwarancja.

5.1 Ogólne informacje
	� Produkt może być używany przez dzieci od lat 8 oraz osoby 
o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych i 
umysłowych albo nie posiadające doświadczenia i wiedzy, 
jeśli znajdują się one pod nadzorem lub zostały poinstruowa-
ne w kwestii stosowania urządzenia w bezpieczny sposób i 
rozumieją związane z tym zagrożenia.Dzieci powinny znaj-
dować się pod nadzorem, aby nie wykorzystywały urządze-
nia jako zabawki. 

	� OSTRZEŻENIE: Produkt jest przeznaczony wyłącznie do 
suszenia odzieży wypranej w wodzie.



6 Przegląd produktu
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1	 Wieszak z 4 spinaczami
2	 Spinacz
3	 Drążek
4	 Łącznik drążków
5	 Wspornik poduszki powietrznej
6	 Wylot powietrza
7	 Urządzenie główne
8	 Pokrętło regulacyjne
9	 Lampka kontrolna
10	Kanały powietrzne (z tyłu)
11	 Podstawa
12	Haczyk
13	Zapięcie sznurka
14	Sznurek elastyczny ze spinaczem
15	Poduszka powietrzna
16	Centralny zamek błyskawiczny
17	Boczny zamek błyskawiczny
18	Rękaw

7 Montaż
1.	 Załóż urządzenie główne na podstawę. Możliwy jest tylko jeden sposób dopasowania.

2.	 Rozepnij centralny zamek błyskawiczny poduszki powietrznej.

Ważne:
	– Wszystkie czynności od kroku 3 wykonuj wewnątrz poduszki powietrznej.
	– Centralny zamek poduszki powietrznej powinien być skierowany do przodu.

3.	 Nałóż od wewnątrz okrągły otwór poduszki powietrznej na jej wspornik.
4.	 Podepnij wspornik wraz poduszką powietrzną do wylotu powietrza. 

	Æ Dopasuj 2 wtyki wspornika poduszki powietrznej do wycięć wylotu powietrza. 
	Æ Obróć wspornik poduszki w prawo, powinien zatrzasnąć się na miejscu.

5.	 Zamontuj pierwszy drążek do wspornika poduszki powietrznej.
6.	 Zamontuj łącznik drążków do tego drążka.
7.	 Zamontuj drugi drążek do łącznika drążków.
8.	 Zamontuj wieszak z 4 spinaczami do górnego drążka.
9.	 Wyrównaj wieszak z 4 spinaczami w taki sposób, aby leżał w jednej linii z ramionami po-

duszki powietrznej.
10.	Zasuń zamek błyskawiczny poduszki powietrznej.
11.	Produkt jest kompletnie zmontowany.

Uwaga: Demontaż produktu odbywa się w odwrotnej kolejności.

8 Obsługa
8.1 Pokrętło regulacyjne

	� ON: zasilanie włączone
	� OFF: zasilanie wyłączone
	� 30–180 MINS: zasilanie wyłączone (z funkcją programatora 

czasowego)

Uwaga: Lampka kontrolna będzie świecić przy włączonym zasilaniu.

8.2 Suszenie / usuwanie zmarszczek
Uwaga: Wylot powietrza nagrzewa się podczas używania. Unikaj jego dotykania 
podczas użycia lub bezpośrednio po nim.

Uwaga:
	– Boczne zamki błyskawiczne można rozsunąć w przypadku większych rozmiarów 
ubrań.

	– Możesz suszyć dodatkowe sztuki odzieży (np. skarpetki), zawieszając je na 4 spina-
czach wieszaka.

1.	 Wyłącz produkt i odłącz go od zasilania.
2.	 Zasuń centralny zamek poduszki powietrznej.
3.	 Zawieś koszulę na poduszce powietrznej na wieszaku.
4.	 Zapnij wszystkie guziki i zasuń zamki koszuli.
5.	 Przeciągnij rękawy poduszki powietrznej przez rękawy koszuli.
6.	 Podłącz produkt do źródła zasilania.
7.	 Włącz produkt.
8.	 Naciągnij koszulę, aby uniknąć zmarszczek. Poduszka powietrzna powinna wystawać 

przez dekolt i rękawy.

9.	 Sprawdź, ile czasu jeszcze pozostało, i w razie potrzeby ustaw go ponownie.

8.3 Używanie sznurka elastycznego z zapięciami

Uwaga: Jeśli jeszcze trzeba coś dopasować, użyj sznurków elastycznych ze spinaczami.

1.	 Zamocuj sznurki elastyczne ze spinaczami do haczyków na podstawie.
2.	 Zamocuj spinacz sznurka elastycznego do poduszki powietrznej lub do koszuli.
3.	 Naciągnij sznurek elastyczny za pomocą okrągłego zapięcia.
4.	 Sprawdź, ile czasu jeszcze pozostało, i w razie potrzeby ustaw go ponownie.
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8.4 Rozwiązywanie problemów
Problem Możliwa przyczyna Sugerowane rozwiązanie

Czas suszenia jest 
zbyt długi (np. >180 
min)

Ubrania mogą być zbyt 
grube. Daj więcej czasu na wyschnięcie.

Ubrania są zbyt mokre. Nie próbuj suszyć ubrań, jeśli 
kapie z nich woda.

Poduszka powietrzna może 
nie być dokładnie zamknięta i 
ulatnia się gorące powietrze.

Sprawdź, czy z poduszki i na zam-
kach błyskawicznych nie ulatnia 
się powietrze.

Produkt przestaje 
działać

Wlot/wylot powietrza jest 
zasłonięty (np. przez luźną 
odzież) i zadziałało zabezpie-
czenie przed przegrzaniem.

1.	 Wyłącz produkt.
2.	 Usuń wszelkie przeszkody i 

zaczekaj na całkowite osty-
gnięcie produktu.

3.	 Spróbuj ponownie.

Przekroczony czas ustawiony 
na programatorze czasowym.

Sprawdź ustawienia programatora 
czasowego.

9 Czyszczenie i pielęgnacja

Ważne:
	– Nigdy nie używaj ostrych środków czyszczących, alkoholu lub innych środków che-
micznych. Uszkadzają one obudowę i mogą spowodować nieprawidłowe działanie 
produktu.

	– Nie zanurzaj produktu w wodzie.

1.	 Odłącz produkt od źródła zasilania.
2.	 Produkt należy czyścić suchą, niestrzępiącą się ściereczką.

10 Utylizacja
Wszystkie urządzenia elektryczne i elektroniczne wprowadzane na rynek europejski 
muszą być oznaczone tym symbolem. Ten symbol oznacza, że po zakończeniu 
okresu użytkowania urządzenie to należy usunąć utylizować oddzielnie od niesorto-
wanych odpadów komunalnych.
Każdy posiadacz zużytego sprzętu jest zobowiązany do przekazania zużytego 
sprzętu do selektywnego punktu zbiórki odrębnie od niesegregowanych odpadów 
komunalnych. Przed przekazaniem zużytego sprzętu do punktu zbiórki użytkownicy 
końcowi są zobowiązani do wyjęcia zużytych baterii i akumulatorów, które nie są 
zabudowane w zużytym sprzęcie, a także lamp, które można wyjąć ze zużytego 
sprzętu, nie niszcząc ich.

Dystrybutorzy urządzeń elektrycznych i elektronicznych są prawnie zobowiązani do nieodpłat-
nego odbioru zużytego sprzętu. Conrad oferuje następujące możliwości bezpłatnego zwrotu 
(więcej informacji na naszej stronie internetowej):

	� w naszych filiach Conrad
	� w punktach zbiórki utworzonych przez Conrad
	� w punktach zbiórki publiczno-prawnych zakładów utylizacji lub w systemach zbiórki utwo-

rzonych przez producentów i dystrybutorów w rozumieniu ElektroG (niemiecki system po-
stępowania ze złomem elektrycznym i elektronicznym).

Użytkownik końcowy jest odpowiedzialny za usunięcie danych osobowych ze zużytego sprzętu 
przeznaczonego do utylizacji. 
Należy pamiętać, że w krajach poza Niemcami mogą obowiązywać inne obowiązki dotyczące 
zwrotu i recyklingu zużytego sprzętu.

11 Dane techniczne
11.1 Zasilanie
Napięcie wejściowe/natężenie...............220–240 V/AC, 50/60 Hz
Pobór mocy...........................................850 W
Masa odzieży.........................................maks. 3 kg
Funkcja programatora czasowego........0–180 minut
Materiał..................................................ABS, PPS, nylon, stal nierdzewna
Stopień ochrony.....................................IPX1
Klasa ochronności.................................II

11.2 Warunki otoczenia
Temperatura robocza.............................od 0°C do +50°C
Wilgotność podczas pracy.....................5–90% wilg. wzgl. (bez kondensacji)
Temperatura przechowywania...............od -30˚C do +50˚C
Wilgotność przechowywania.................5–90% wilg. wzgl. (bez kondensacji)

11.3 Inne
Wymiary (ok.)........................................�190 x 270 x 380 mm (bez zestawu wieszakowego) 

190 x 400 x 980 mm (z zestawem wieszakowym)
Masa (ok.)..............................................1,97 kg


